
И — DROIT D'INVOQUER LA NULLITE

ARTICLE 23 ' ‘ ....

Personne ne peut invoquer la nullité d'un ma­
riage, tant que ce mariage n'a pas été déclaré nul 
par une décision de justice.

ARTICLE 24 
Qualité requise pour engager une action

1. Dans le cas de nullité, le Ministère public et 
chacun des époux, et, en outre, dans le cas prévu à 
l'article 20, le conjoint de la précédente union, ont 
qualité pour intenter l’action en nullité. Si le ma­
riage est dissous, le ministère public peut seul 
intenter cette action.

2. Si les deux époux sont décédés, l'action en 
nullité ne peut plus être intentée

III — EFFETS DE LA'NULLITE

ARTICLE 25 
Situation juridique des enfants

1. L'enfant issu d'un mariage nul doit être con­
sidéré comme légitime, s'il eût été légitime, en 
cas de mariage valable. " .

2. Le droit de prendre soin de la personne de 
l’enfant est réglé par les prescriptions applicables 
en cas de divorce. L’époux qui a eu connaissance 
de la nullité du mariage au moment de; sa célé­
bration doit être assimilé à l’époux aux torts 
duquel le divorce a été prononcé.

3. L’administration et la jouissance du patri­
moine de l’enfant et la représentation dß celui-ci 
dans les affaires intéressant son patrimoine ne peu­
vent/échoir à l’époux qui avait connaissance de la 
nullité du mariage au moment de sa célébration.

ARTICLE 26 

Rapports pécuniaires entre époux
1. Si, au moment de la célébration du mariage, la 

nullité était ignorée, ne fût-ce même que de» Tun 
des époux, les prescriptions.valables en cas de di­
vorce deviennent applicables aux rapports pécuni­
aires, entre eux. Un époux qui avait connaissance 
de la nullité du mariage, au moment dé sa célé­
bration» doit alors /être traité comme un époux 
déclaré coupable, en cas de divorce.

2. L’époux qui avait connaissance de la nullité 
du mariage au moment de sa célébration peut, dans 
le délai de six mois à partir du jour où le juge­
ment d’annulation du mariage est devenu définitif, 
signifier à son conjoint qu’il entend que leurs 
rapports pécuniaires subissent les effets de la 
nullité. S’il fait une telle déclaration, la prescrip­
tion de l'alinéa 1er n'est plus applicable.

ARTICLE 27 
Protection des tiers de bonne foi

Les arguments tirés de la nullité du mariage ne 
peuvent être opposés à un tiers, à l'occasion d'un 
acte juridique intervenu entre lui et l'un des époux 
ou d’un jugement rendu entre eux et passé en 
force de chose jugée, que si le mariage avait été 
déjà annulé ou si le tiers en connaissait la nullité, 
au\ moment où l'acte a été passé ou au moment 
où l’instance a été engagée

II. ССЫЛКА НА НЕДЕЙСТВИТЕЛЬНОСТЬ

С т а т ь я  23
Никто не имеет права ссылаться на недействитель­

ность брака, пока он не признан" недействительным 
судебным решением.

С т а т ь я 24
Право на иск

1. Дело/о недействительности брака может воз­
будить прокурор, любой из супругов, а в случае, 
предусмотренном ст. 20, также супруг по прежнему 
браку. Если брак расторгнут, то дело о его недейст­
вительности может быть возбуждено только прокуро­
ром.

2. Дело о недействительности брака не может 
быть возбуждено после смерти обоих супругов.

III. ПОСЛЕДСТВИЯ НЕДЕЙСТВИТЕЛЬНОСТИ БРАКА

С т а т ь я 25 
Правовое положение детей ' -

1. Ребенок, родившийся от недействительного брака,
считается законным в той же мере, как если бы он 
родился от действительного брака. у -

2. Право на заботу о ребенкё определяется положе­
ниями, действующими в случае развода. Если одному 
из супругов к моменту заключения брака было из­
вестно о его недействительности, то это равно при­
знанию его виновной стороной. ,

3. Супруг, которому при заключении брака было 
известйо о-его недействительности, не имеет права 
распоряжаться и пользоваться имуществом ребенка, 
а также представлять ребенка в имущественных

С т а т ь я  26 
- ' Имущественные отношения супругов

1. Даже, если один из супругов не знал при за­
ключении фрака о его недействительности, то к 
имущественным отношениям супругов- применяются 
положения и предписания, действующие в случае 
развода. При этом следует рассматривать супруга, 
которому при заключении брака было известно о его

: недействительности, виновной стороной.
2. Супруг, который не знал при заключении брака 

о его недействительности, может заявить другому 
супругу в течение 6-ти месяцев после вступления в 
законную силу решения суда, о недействительности 
брака, что их имущественные отношения подпадают 
под последствия, вытекающие из недействительности 
брака. Если он об. этом заявит, то предписание 
пункта 1 не применяется.

С т а т ь я  27 
Охрана интересов третьих лиц

Правовая, сделка между третьим лицом и одним из 
супругов, или любое судебное решение,'касающееся 
их, может быть опротестовано только при условии, 
что брак был признан недействительным к моменту 
заключения сделки, или, если судебное решение ещо 
не бьіло^вынесеио, или, если недействительность 
брака была известна третьей стороне.


